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:Htwrfrm<p:

ta] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation

shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the

Customs Act,1969 and rules framed thereunder ;

tb] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)

at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value

Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the

delivery of goods *trict are imported only temporarily with a view to subsequent exportation

on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;

td] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "Intemational

Organization" or o'Development Partner of Bangladesh" specified in S"R.O.No,237-

Lawl2003/2015/Cus.datea OZ-O}-2003 be allowed the facilities and concessions admissible

under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.
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{trRtw+:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

Ibl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Acr 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -20t2, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

td] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law120031201S/Cus.dated 02-08-20A3 be allowed the facilities and concessions admissible' under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to"any facilities or concessions.
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The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act,1969 and rules framed thereundbr ;
Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;
In exercise of the powers confemed by section 2l (a) of The Customs Act 1 969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;
Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law120031201S/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.
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ffi{: ss wrfl-E{, eolr: Q?r<al

frs's: Rural and Peri-Urban Housing Financing Project Second Phase ril:$q

dTF* Loan Agreemenf, Framework Instalment Sale Agreement &
Agency Agreement ee rlwf R{rfl qEGR +9s cdfu Comment Matrix-ee b,rd
cilqTilqq 6{f66T cs0(/{sE\, di.tl

T$: qct{frT. rr."f6 ft-v.ft"H ,lA q'(-ot.oo.oooo.ohl.\8.oob.\e/egt, ffiql: oclob/\oee REfqf

B"r1i@ R<x s 6ox ffialfrrv qlqlc{l qtrq c< Rural and Peri-Urban Housing
Financing Project Second Phase ftio aqrs-{ Loan Agreement, Framework
Instalment Sale Agreement ea Agency Agreement qr qry$ frqrs wtefrR ffi ctRv
Comment Matrix-,qr E"r{ qlqT TIq-q c]d qr :q-qtqv fr6s aq.F T-{t {ffiT:

1r+Rw+:
The goods and services which will be procured under this agreement shall be subject to

payment of Value Added Tax (VAT) and Supplementary Duty (if any) as per provisions of the Value
Added Tax and Supplementary Duty Act,2012 and the Value Added Tax and Supplementary Duty
Rules,2A16. The services of the international and local consultants along with other services which
will be procured under this agreement shall also be subject to payment of VAT as per provisions of
the Act. Scope and rate of VAT will be determined according to existing Act and SROs. If any
service is imported, VAT has to be paid by the service receiver. In all other VAT related issues
provisions of Value Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and Value Added Tax and

Supplementary Duty Rules, 2016have to be complied.

il,lr+qfrTfs:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

tb] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers confered by section 2I (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;

Id] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law1200312015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.
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..Rural and Peri-Urban Housing Financing Project Second Phase ftis aTr{{
Loan Agreement, Framework Instalment Sale Agreement & Agency
Agreement eK cFl-vt frTC{ qEG.R re-f+ caRv Cornment Matrix-e 6rffir@ qfiE aT$il ft-cil

c(39 T3l-Cs {(-{:

,Al1 direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in

accordance with the provisions of qHrqg qft+, qoio (\oQrr clrffr sl a< qttflt The Employer, acting

as the specified person and the person responsible for.making any payment shall deduct/collect tax at

source in accordance with the provisions of qHzF-{ Ettq, QoQrr (Qolrr cft'6K bQ {( qt?ql and the rules

and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory requirements

and discharge all obligations as per ql*o-d qlt{, Qo'\rr (to\rr qfffi{ 5t {q qt?O and the rules and

ordprs made thereunder'.
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q-{<-{ {+" Gfr aitrg 1ni qqmt\q;[ T-{ s {e|{-r Ts qlq'{, \ose €{( Tqr q(rqtq-{ T-d s qqdr 15
Rftxrfll, qosru w1tlft ffirrfiqcqFB {r<r qfu6f&-o s qrfrB ,mT'f-+Tq{ ffi<lqq q-dlf{T 6rrct B-@ A-r-s/FfuK
qtsE-l{ dq"t T?t q(8, pI Toq or<l3t Eer<e sGlql w q(I{lq-{ a-s ffi6rffqc$olr qr<r qrsr,{, Tfl.q(r{lq*{
o{ q< qlssl s qf{ q<fttB }FI-m <q<q e1wt"F E1'rt frffrs q6t qfcEEI d-sgfift;K qfesl{ qfr fuq-"1 q6o

6oH ffi<t wEfqlTrtfr T-frt q{, sr< sl{ EeBr $c{lql'1qj' qqGlw[ T-{ c{?il SfrsI sq-s "tffiffiuB qrl
,qqlt5t, w{]-ll. wF-{ (sG[ sjtF q(w.rg frTrs Tqi q(rqlq-{ TT \e )Tqf{s "Is wq-a, eo}Q ,q( q-s-{ frfq fr${
a&"[E{ F;t-N qr<t

lFfrwE:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

Ib] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2I (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a
scheduled bank for customs duties and taxes;

td] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or o'Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law120031201S/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.

(,



flmF-dRrfr:

"<Iq-fift {R TelTr frat-+a{r{ nY{ 'llrfrqEr Etffi{tE wq fi'qr.f ftiq qrccqr frptpt,R Brr< 
",t€lx 

ilq-q
ffirrff, roF qptfr'6{tt,,

oQl E{1f@:q-s<Irrc6{ <rsrr qcE wlq{ {Mq 6aM TR$fr dq16{ q"[-<?t qlt+-c<l

=JTSI_
6qB{fuF?RqH)

qqry tc<t!6 emlnl

frGr-{ qE<
qsl-gfr"t Xqfn R-etrt
<l(Erfi{ qF<r{s, trliFlt

tT qt, q{H il{tt qH'ft6r, Fftrd rrqirtft qF{, "lM'ttrttl

qfil q(-ou. o5. oooo.ooQ.5d.. oog.QoQS/

stRq:
rro qtft*{. SSeo <s,lql

5c wd'rE<, \oQe R?Iqr
q-+ffi: 

_qqx wEfr-{ qal
S-_et frqT ffi< (q*-s{tt{-qXTrys: *t yF* Ytf s TE?q&-r q<].'ffi), qr( (Ts q-{ffi e etqs
TR{D, wlqs 3lq'q c<M, ul-otr t,ot "tro 

q(ft? w*fr-"H.x *" dtd qshs qfi-wrrn affi il q.u
cn"Fffi I (fc) TTffi-<m{ Tc{1" ct-6 srrfi-\, -nqtrr$ q<fu +{1a qry w{ril$ T-{t qffif tl

Dcl.;n; l}.:
ffitufift r-d-rf{)

frqr qB{ 1r+6 *ra-+-ly

-.i$

Y:.;,:,"



i1' "qtT{t <Prm {i3t,
qfq.?il {ftE ctrr{f'
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tdl

Flte:T6q-{-s:

The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act,1969 and rules framed there under ;
Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Con{ractor)
at clearance stage;
In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 an( Value
Added Tax & Supplimentary Duty Act -2012, the National Board of Revenue can aliow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantoe of a
scheduled bank for customs duties and taxes;
Only foreign experts and consultants who are direct employees of "Inter4ational
Arganization" or 'oDevelopment Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law1200312015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions adqrissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.



*

qIT{Efr fr{TO:

o'Advancing Decent Work in Bangladesh
,qr 6a.r{ qqfr'cQt

oQlu'F(gwg<rnNT<Is]T<qq€H{]q_qFF6${tfrsqt({q"{r{tell.T-Kl

" S$.rfl{ TAPs -e< fr{6s T-{ fre&llql€m Aq"q Kfi6

Lob

qG-{
qct{&-{ q*a;$ 6s1e1

c.tf,-Q-<l(Et qtBt, trlst-sqoq I

;T;;rTut* *iem qrarx,TuqF{ 1uBfire q"rcmtEffit'ttclt }

trqta Ifirf-d
xqff tr{F6 S"ffi{)

o5 . 58rlo

ffiq: lq qs.r<{, \o\,, RBrqt

.rrqtm l>:
11B <tfr {d-{r<)

frft qG-{ 6+6 *"mra-ll

ffi 4i-ou.o5.oooo.oo\. ob.o5\.QoQo/

q-{frft: {qr q<{B{ q-{i 
-,6-- --{f,affi ,. =Grr ,

5-e t fr€rr qr{ t#=q1er{_q)aF vrouit&-+ <.|rqw e gfu;, q<( (ts w<i'rq&'e

mN6, urfl't tqQ "rG o*me 
"ryn<'Ft 

q1< qco d'B nslns >rffir< deeFts {t qc

{-di ffitd S*tl{{-\, *tl{trc q<fu T-<td q-{I q-{Kt{ T-$ qmlll

ersa nR{D, 
qlff{ <1q={

affs-ffi e (F) TTffi<fir

*



k
li.

"qfffiaqp1q1sq1,
latffitTq]3{ c{6t'

rfqaq]gfr <t<Ermxt J[sstK
qlqx B&-q c{Nf

?lwq sfi, sB-,s+ 5/€, qtrtFtrYts,

6"fr<<t(Et a{a, ulot-sqol I

lmrrf *"11-a-+-11

qFl l<-ou.o\.oooo.ooe.ob.oo\.\oas 1u(.t-s)/ € S1 lrr =,fr.'.5gee 
qcafffit

s-lfrcl: ob ;I.(ert3[,loQe R?Iqt

frsr: Scaling up Green Construcfion in Bangladesh" sfrrd TAPs ,fliT Eerd q'tfrfr

irtq.q cqtcde csE<,r"mrfanr d<'.tl

TJ: qqffia q-tf6 frglcel.{ olE {'(-ob.oo.oooo.5\b8.\8.ooe.ee/bb\b, qffiql: eo/obleo\rr R: I

B+(w R-+l e 1rfi {fudfus qf{1rlt lkq G, Scaling up Green Construction in
Bangladesh" d-ser-{ TAPs en B"F qrex <lvq mrd e< Tslqs'frcq aqr+ o-{I {c{i:

1r+frwo:
d$H/Efu< qfsslst cq c?Fq ,t6f ,q<( cq<l q<dR T.iil qr(, st-d E"Br $c{lw Try q<(qlsr{ T-< ,q<(

qTtrf tq ({fr Q.lfc<F) Tq-I a(r{lq-{ T.{ e c--'ff,{ ts qtfr, eobe €(( {E]" qq({lq-{ s.f, s c-'f{-r "JS
frf{$nt, losrr w1ffi ,lfutscql6f qrqr qrsft&-s s qtft's "khr{-srm ffiffiq q-{t-{l' Fr<I Bs a-r-flfffuT
qlssls et-qot qsl q-rE, ffi )rFE ffi{l{ Eqrrg SC{tqI Tfl'q(r{lq{ q-s qfr6"t[q(I,folr qr<t qrs-ci, T{I {((qlq-{
s-{ .{T qtsst \e qr{ q(ftfB {:RH <FKq d@l"F{ EHl"fr{tRs {r{t wftqlEr a-f-safu-{ qtsEl{ qfr k(T{ qrc
rsl-{ ffi{I e-*rq1Tqtfr TTI qs, sr{ sr;t B'Fr s(qlq]'T{l'q(r{fifi-{ F-{ fi=rt sA\5I Tgs akffi<ITtur q(<t
qqfvf, q-{]-{lq-sq GF-GI si"tB q(s'fs Rrr{. Tqi'q((Tlqq rR s qYr-s "1u wtt+, eose q( ryo-e ffi fr{t{
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{tfrw+:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty anditaxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act,1969 and rules framed thereunder ;

tbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;

td] Only foreign experts and consultants who are direct employees of o'International

Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law120031201S/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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E+{e frqr e 1ro{ 'fRcsfrre qFrlral {re cq, Bangladesh Integrated Solid Waste
Management Improvement Project ,{3 ffirttfrcTrfi 4rrc<pru< E{K wlqx BTq-q c<M qr
qsrrrs fiT* gqH €tT Rratf:

1r+ftrmr+:
efs-s/EB-{ WssEt cq q-$-E 't6f s<( ffi{t q(Sq s-fi qr{, qEr E,r{ efC{M, Ta], q(rrlu-* s-{ ,s?r(

c-'f{-r F fqfr clTr+) Tryr c(Rlw[ re-{ s qqF-+. Ts qlt{, eose q<( Try q<rqtq-{ ?F-{ s :{q,f{'{ "Is
frfffi, .\os\b Er{qlft "tfuffioll Er<t qfdfiBs s ql'fts afflx{-or,T{ fi<fqq q{,t{I Fr<I E@ A-r-fl/EfuT
qt€vH dq"t T-{t q-rE, cq q-s-fl 6ry{K Eat-<s $(qrqr w q(rflq-{ T.< tkr"tt<-mfli qr<r '4rs-68, IFI q((s]q-{
T-s qi qlsvT s ql3t q<ftB qTrrs <6r<q aqt"l-q qm fi{Rs Rr<t wl6-qtE dT-fl/Efu{ qtsEtir sfr kffit q6o

CsF[ 6T<t A-slqlr{rfR T-{l q{, sr< sEr B'Br S(q]w T{l" q(({lq{ T-{ fi:{t SN s-Y-s affi6qTqGfqI q-6q1

€qffi, q-{l-{'wF-q ffi-G[ erttb qqq,-fg furx TqI q((qlw[ T-d s rT-t{s Ts qtt{, Qobe €T q-+-q Rfq frffi
afrrtl-fi:F:rcg qc<r

{rfrw+:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act,1969 and rules framed thereunder ;

lbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;

ld] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or 'oDevelopment Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law1200312015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.
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q(Efi:f* U'fd qlq{ irtcrrr c{dh csG<fwtqs cd<.tr

ff: qqFq&O qqf ft-stft< tlE {(-ob.oo.oooo.5eg.\8.o5b.5b./\5b, E"lRql: 5rr/ob/\oQrr R:l
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Upgrades in the Bangladesh Ready Made Garments IRMG) Sector project
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rymRwc:
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csF fr-{f osrqmffi ?F{l q{, sr< sEr Effi erc{lqj T{]. q(r:{tq-{ T-{ c{<t dagt s-f$' qfrr"tttrqTuli qr{r
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lFfrrrr+:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

tb] Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;

td] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Lawl2003l2015iCus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be
entitled to any facilities or concessions.
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.qqlrFt, q{if{i q?F-q cs-Gi vrtB qq@ls frTCT TEl q(rqlsFl o< e )T.'Itrs ts qlt{, \o5\ \sT q-s.a ffi frffi
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t$fr{*rr:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the
Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

tbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)
at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation
on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law120031201S/Cus.dated 02-08-2A03 be allowed the facilities and concessions admissible
under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.
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The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the

Customs Act,1969 and rules framed thereunder ;

Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)

at clearance stage;
In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value

Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the

delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation

on the condition of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;

Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International

Organization" or "Developrnent Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-

Law120031201S/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible

under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.
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Er{rqr4( ffiqText eMRsText
st,5 "The Parties shall facilitate and

accelerate the arrivals and
departures of Participating
personnel from and to their
respective countries, namely in
what concerns the customs
control of personnel stores,
equipment and associated goods
used in the program."

"The Parties shall facilitate and
accelerate the arrivals and
departures of Participating
personnel from and to their
respective countries, according
to the national legislation of the
respective parties, namely in
what concerns the customs
control of personnel stores,
equipment and associated goods
used in the program."

..k ,l
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(.
"qtrrdtqqrrqtr{t
ql'{rt{ftar crtr[r

rt"tdqlsfr <t(qlTq-.t q-r-$tT

ql€T<lqq c<l6

Tlq-q sfl, qtetlg'{te, rffi t

1c<td *tt-a-+-ll
adnrn2nbr@gmail.com

ffi trq-oU.o).oooo.ooQ.ob.oo1.5b/ *eh o8 9${lT"l. Sarro <vnffql

slfrcl: 5b {re-{-{, QoQrr R?fqt

Rq-{: EEilf{ +q-* <igafrre frqt q+{H fitrs 'trsqt w6ffid tlFf{tutF Supply, Operate c
Transfer GBtg EtEIiF{BrEm', qgsry\, +qvt Concession Agreement q3 &fd qlqT

rtqq cilg ee csE$NrFrs ?tqt{l

ff: 6ilrlk{q{ T$qfq-rffit "lAq<- Ib.oo.oooo.oeb.58.o5b.Qo/scb, ffiql: o\bAs/qole RBfqt

B"Ff@ fr-qt e acor cAfrrs qlqm {rcq ({, EE$E Tq( Tqqr{FT fiq-q qft'{r{ frffis ,ks€0fl

Trtftt( Etffi Supply, Operate & Transfer &&ro uE +-<1-< e1'6qi efqsfs {qVt
Concession Agreement er B"fd w1qx <tqq c{td ,qr cs6(/Tsl-{E frc{ aqf{ s-dl qffil'

+ttqqR{eiF:
[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation

shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per
the Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

tbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or
Contractor) at clearance stage;

tc] In exercise of the powers confered by section 2I (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent

exportation on the condition of submission of an unconditional and continuous bank
guarantee of a scheduled bank fpr customs duties and taxes;

ld] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or "Development Parhrer of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law1200312015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admisSible

under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.

1r+frw+:
d-+.-s/kfr.x qlssl$ ffi q?F6t 

'16B' 
,{<( cq?il R<dq +-f,f q'c<, El{ E"Rr Sc{lw Tqlq(rllq-{ T-{,{<(

{TI<-r ls' fqfr eltrs) T{r q(({Iw[ T-{ \e iT-'Fr<F to vp-*, tosQ q1( TT]. q(r{lwl T-{ s Ir.,I.{s ts
RffitET, qosu w1$-fr 'tfu{c<lq]i qmt qts61frT s ElfilT cq-<Hq q-{1-{, ffi{l Bw ef$E/Efur
qlssl$ el-q.t <<l q(at, c{ 4E-q 64ql3t Bal*e scqlw Tqr q(({lq-{ p-1 a1fr6rfiqc$6lI qGil qrqtr,n, T{r q<r{lq-{

$-{ qr qtsst s qtf, {(ftt? m-m <6r?rq dEl'F qtRt fr{tRs qr{r qf(FIEl q-sH/Ffur qtsel$ qft'Rm'f q(g

6ofq cr<t s,'sfqtqffi T-{t qs, sc< sl< BrEr $c{lqi TqI ){(r{lq-{ T-{ cr<T dAq Wa qkc{lffiuB qc<l

qqlg'i, w{n-$ rFF.{ 6s'G[ vr'tB qqFfg RIIT Tp'q<r{lq-{ s-{ s {qffs ts'qlt{, eosQ qr q-q-q ffi fr{]q
d&?fl-6'H T:t(g qr{l



':lt

qIfffifr{rs:

cF[gt Concession Agreement q qtx-s-{ q(sts {ffi-T R{rr qf;ffit qft4, qoqrr cqlsfmr ArqMT
q-q-{ ersH Eq({ qlrlo-{ q<( w{1-{'qlTrFffir qql $rTffis q(ql;t TI?rcs qrql eT? ql(el frffir@ q-f,qqF

dHrc{rg {rcal tr@ Concession Agreement ,{ {qTg:F<-N {r<:

'Al1 direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in
accordance with the provisions of qliFr-* qft4, qoqe (Qo\rt ql-cffir 5Q {( qRalr The Employer,

acting as the specified person and the person responsible for making any payment shall

deduct/collect tax at source in accordance with the provisions of E[-{TT q1Qq, qoqe (QoQs {f({T 5a

{( qR$ and the rules and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory requirements

and discharge all obligations as per qtx-s-d q1fr, qoqe (\oQrr ql(aK 5\ {( qlt$ and the rules and

orders made thereunder'.

oQl sEf@ Tq<Tru6{ <isrr qro utqx aq-q c-<M $ffi dqtq q'tr{'t qllqc<l

rtqffi'/-
16qt8.|ftilffiH)
qqry'1ffi S{FH)

ffi{r qtr{
cfrarR<qt r-qqrffil
<l(Elm.,t qftqffi, uFFlt

qs qTs q-{1-{ w-t "tlq, frfrs-< q-qFtft qtr< (plPfFt telt)

ffi 4q-oy.o5.oooo.ooe.ob.oo1.5b/ oa EI$qHt 5315 rynffql

YB, 5b {@q-{, eotrr RErqt
q{,frFt: qqx w{'ifud q-{

5-et frqT qG< 1p-r ffiqx1s q-{ffi s strEr XRq1/11{{ wffie-s q'{6 s ffie+ q-{rR&), Elq:
Tlwq fi16, ut:p1r teQ ,lc6 c(ft} q-{ksFf q1q E6v dtd r{qffie qF-sulr< Affiq\o {t q[T {1?Fffi a m$ Tlrift-<rtr

THI md efrffT{-Q, *lep6 q<Rs a-{f( wr w{Kt{ T<t qIFT[ll

n.\k1hir\ r ar+ar rnlr\ricBa5il:r{ofraru dnrv

fr€H {6-{ aff5F-r)

1-of-"a)



,i; 'qffifqq6qr65q1,
qFr*t<rrcr c(r<tt"

The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation

shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the

Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)

at clearance stage;
In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value

Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the

delivery of goods which are imported only temporyrily with a view to subsequent exportation

on the 
"orrditiol 

of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and ta:res; I

Only foreign experts and consultants who are direct employees of 'olnternational

Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-

t-awtZOOZlZ0lsiCus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions admissible

under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

e4titled to any facilities or concessions.

rt"tdqFsa <[<Erfi.t r13l-ol{

qtqx<lqq c{d
<lsT'$ qfl, gb-ee 5/q, qtefBrfs,

ffCd?il(El {rfit, trFFl'_5eol I

(c<N6 ${rrH-r)

ffi 4q-ou.o5. oooo.ooq.ob.oo\.Qo5v t *\L O, oc qsqtT6l. )8eo TErql
stRql: .\o ;l-(\r-$t, to\rr R?fqt

Rq-{: Skills for Self Monitoring and Compliance With Clean and Fair
Production in the Textile Industry in Bangladesh ISCAIPI Srrrd MoU
q{( ProDoc qr U'Rt qtqr ilF{ 6$rg-d osFv{st{s cffit

ff: qeffi-E q-rf6 1M{ elE q(-ox.oo.oooo.5rbc.sg.oo5.\Q/\55, stR{: Qtb/So/Qolrr R?tqt

0+i6r frqx e 1rfi {kcdfrF qErcaT rrce m, Skills for Self Monitoring and
Compliance With Clean and Fair Production in the Textile Industry in Bangladesh

f SCAIpl A-fifl{ MoU eT( ProDoc qT B{T qlq{ <M-s C<ff '€T !Et{s frm elqT-{ q{l {Ftt:

1r+Rw+:
a-s.-{ryfuR qlsslT G q-sET ,t6B' ,{{( ffi<t q(dR T;tl q-(<, sEr u"k ur6sl-qT T{r q((Ilq-{ T{ s<<

q%--r 1m f<n eitro; 1aT q(rqlq;r re-fl s {.fd's T$ qlt{, \o5Q q<( T{r q(I{lq-{ T-{ s {qff,r ts
ffifl-6Tt,-qorru w{{t-ft "tfrr"lT{rsT"f qr{t qM6l&s' rg ql-ft{ 'm:q{-sffiK mdqq q-dll-;Ir fi-<'f U@ ?fsE/Xfu-3

qtsg.H d-qot q<t qrE, c{ q-s-{ ffi<Br E l*e dr{lw TEI {(({rq-{ s-d "tkr'tt{I{lqlr qr<t q-mGi, T{I q(r{Iq-{

ffi .'{K qlsg.t rg qt-< q(ft?,{rK{ <q<q eM'l-{ kt-{t fr*Rs qmt qkFItEI A-r-fl/FGT qtssl{ <fr fuq-"t qp
.fr{ cq-d sr/qlrTfi T-fi q{, sc< slr E R $rqlw Try c(r{lq-{ T-{ ffi<l sfrgt Wo 'rkc-tlq-cqtuti er<l
qq1-g, w{Il-d1 q?FE ffi-@ q1E q(@ts frTm T{r q(rllq-{ F-{ s {Yf,{ tS' qtEl, \osQ qT:r<rq Rfq fr{lq
dtrc"lFm T:fCs qffil

fi*qqfr{sr:

tal

tbl

lcl

tdl

v



qtrsd R{sr:

and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and

and dischffge all obligations as per qlts:F{

orderp made thereunder'.

*Skills for Self Monitoring and Compliance With Clean and Fair Production in the

Textile Industry in Bangiadesh tscem err-cFr Mou e<( ProDoc-.s Rmrs {TTE df{l{j

ft-6s q(T@ re<-ce qr<:

,All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in

accordance with the provisions of qlfl'"f,f qft4, qoqe (loQ\e qlFK 5t {( qlt$t The Employer, acting

as the specified person and the person respoRsible formaking any payment shall deduct/collect tax at

source in accordance with the provisiom of ql*rq< qttq, qo\, (QoQ\e r{fffi{ 5Q {( qlE{) and the rulos

employees shall comply with all statutory requirements
qltq, 

-eoerr 
(\o\rr ff(6m 5t {( ql?$ and the rules and

oQl E"Ffs r-d<Tnrs< <tgnl <-q q1qx <Mq mN6 {Rffi dqlrq qell-<et cll-s-r<l

slfr{

qtq'fis/-

lcms .tFn-F 3-qff{)
qqql'tmtr6 S'ttr6)

qG-{
qqfr{&E. q*r'6 RstE
c"Er-E-<f(il ffBt, Elst-5toq I

m8ql8 q-ff{ s. 'tlq c{RlTR. qtRT{ ql:Tf{, Eof{F<, QBt-<lef-rr tqll)

qRI q(-oy. 15, oooo. ooQ. ob. ool.Qo5b/ 06 qaqE6t. 58eo <EIql
Qo {cerB[, Qoqs RA-ql

wfiPl: qqrwuffu{q-{].
ffi-a)/(T{s: qrwfte.oq-"r6s $?lBoq$-q&), q<( (TsrykFe sqa

TRqD, v1fqx <tgTat Kl6, Effil t,si "fG 
q(ftt? q-{m{ )rTq qF dld Isl5lE qtr+sn< dffis dt qm

qfs-ffi a (F) TFift-<Ft-{ TRr fflr6 $"tlT{-e, .tt?tl6p q-{Rs P-dl-{ q-{r w{ffi1{ TTI qffitlI

ftq{ qG-{ d*llfi-a)

----.-r#*-t



(sffif qqp1q1g4,

Elr{-{r?rqGTCqBIr

ab TI6s. )8eo 3rcfffil

s8 {F{F[, to\\e R?rqt

fr.sr' qt(llfpFt qir+rd ,$R Tsf{tf TR, Ett'f,rffi qry dvlRlt Memorandum of
Agreement (MoU) .{H U'fd qlq{ ntF{ cilgil qstqq ffi{ I

5: Slt-<ETS6flE1n:f 4E{(-88.oo.oooo.o18.oo.oqo.ob/51e, pitfrel: o6loqlQoQs REf<Tt

e I 5-fi8 {d{r{C$t ta a'<-cu.oo.oooo.ob8.Q8.oo}.Qe/sCC, ffiql: es/ob'lQo\e RA-{l

E Fr€?- fr'qn s TrE< "ifrcsftrc qF{lc{t rtcn cq, <l(El'fi-t Td-$Rr q<< TF{[E crstcK :[Rl'

"ql$LT( **r a=mt Irdemorandum of Agreement (MoU) ,{3 E k q,l€x nfqq ffiMr

ce6s/nsln-o frrn d{f{ {dl{6{t:

1r<rRw+:
osr <l^(Efcq*t c-flsl-{,{<( T@-fl'A 

q-<,.s'fG-{ r'cql"ifls,lK-d q-{] ag.tR\5 ?Iqvl'Memorandum of
Agreement (MoU) <t(4kq{ "lfrt qtRfiro,s<( Tt(Er6Trl{ plfi{rrqTR afis'"t ct{fr
)r<-{{fErrq q-dlfll'e&qx (+.G TEI qqmlq-{ +-{ q-{tq&-T ffi Emqlxrr-cql

o\r aaiEst-Qo85 qT{tflf E-dg, fir.l{ T.lslcr qTF-FK EsIm {FR{ cdcqt mrt frGf, firr{ U{s-{T{-s

+-FfuT E-{'qlq xr.q€r Es €Hn-{TFrr +.FfuT r*atlqT{ q-{'sI<..r+ Sefin\o qcqfn cs1uff{ frcs qre !T

yv w<fu qrq delqi s almlm r-cffir s"t$T{t sattFi ffift FkE-{ frst{, qffi R-+-g "rqI
6q"nqr{ qTr\5f rfr, xq e ffi trR6T ft-s.f5t?p]fi Eqir.s clsrrq csRI qTGI )wL{ RGx rmra

sK s-{R& 1Rtt *rn qfi qra-rqr B{xra-d frm cfmq wcft c't 11T q<fl-qs aun sclt +* &&f4
s-{"ffs otfqFo {lEtT U-$o p-<|s a6ry RGa cffgd cq:rst FK-{E-{ls fim *no q-{ffi Tfr{t
FTHrr AEflqLT qsl q6qvdtR q-{JTqe-T ma a<1Gv +-sf qRt

os I srs-ra Bmqi (q, qrgl-as cft <s Eg-{({{ cs-G Eel-t Bars- cqrfi slskl qffr-4 {{f{ qesffi{
ETlqlF qtqq1fr €rdd ts-T-dtft el{ T-dt q(ql r-q{B(E qtfrr q{r{ y-+ w<m"rr Es'i{lEt

6;xlsrx ffr '[re sBr rFteT T{-r Et$-f,r{ ,fHPitFf s-<ll<er ffiGs l<T&s q<t qmr <fftmQH,

<I(El,fi",t c-<-+1-{.{<( T@-<lA c-f,sk-{'{ TC$ qlsrrtr{ qql ef$Rs rlqVT Memorandum of
Agreement tMoU) fltEtFrp ErcdrfEr cffia qftr{ ffr* y {${fsr iFil s-{R& 4ff6{
.'f€T <"fq,s C{N6 qafl-t4st wfet-{.T-fcql

,:l$Fi{flf :

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project

implementation shall be subject to payment of custorns duty and taxes applicable at

clearance stage as per the Customs Act, 1969 and rules framed thereunder ;

tbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Froject Implementing Agency or

Contractor) at clearance stage;

[c] In exercise of the por//ers conferred by section 21, (a)',of The Customs Act 11969 and Valge 'l

AddedTax&SupplirnentayDutyAci-20l2,theNationa.lBqardof.Reentte.canallowthe
delivefy of ,goods which'arei,irnported, only teg.lrporarily.with -a 

vi.ew to subsequent, 
.

exportition "" 
tfr. cbndition of iubmission'of an unconditional.and lcontinuous bank I l

guarantee of a scheduled bank for customs duties and taxes;

ldl Arryl;;.ign expurts and oonsultarus *ho are direct'emntgleol or^'lntarytigyt
Organizatiin" or"'Development Partner of Bangladesh" specified in rS'R.O.No'237-

D :\K a bi r\Lett er 202 r\{ErE Elgqrq-{. oocx

rt {dq'ffi fi(Elc{-t rn-s"Er

q.l€T Klq,'{ r<N6

3lq-qsfi, Ab-'{TP 5/q, qtrfi-<tYtg,

elGr<t(Et {13t, trFFf-5qoc r

1r+6 *'tfr+-11
ffi 4q-ou.o5.oooo.ooq.ob.o5b.\o\5 t 3V l-

stfr.rl,

*

f:;



d'
u,

Law1700312015/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions

admissible under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project

will not be entitled to any facilities or concessions.

sqf$s "Memorandum of Agreement (MOAI qa s-sl

T<r{t{rffi S€1-{ CS{6t p-sl qm-t:

K q< ffi q(.tk(fi fin-{r"r

qtTqf R{trs:

(T.) <tRETkT.f TSf,Rr qr( TffilE c-<-s.rcsr' rc$ qlsrffi q.rI ss'rfrs qFrgf Memorandum of
Agreement (MoU)-,{ frcxl@ ET'lrs SI{rdI frcr q<m'mq r<-cs QC{:

'All direot taxes shall be oharged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in

accordance with the provisions of gItFF3r qft4, qoqo (Qole qla4{ 5a {( qlET)l The Employer,

acting as the specified person and the person responsible for making any payment shall

deduct/collect tax at source in accordance with the provisions of qfs<F-fl q1QT, qolrr (\oQrr clcuK 5t
a< qtt$ and the rules and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory

requirements and discharge all obligations as per Etx-s-d ffi4, qoqu (QoQe cffffi 5e a< sltT) and

the rules and orders made thereunder'.

ot I U'Ffe l-€-{r/{6rz{ <rom qF q]qT Aqs GE TR{Ift d{|fi qElitE qllqrs 
I

q:
(ffi.mR{H)

qn'{J rmtd s"tlT{)
cE{
ir*t$ X6"ft6t-{

Tf (Elcq".t qF<Idrs, E.l?Fl I

q8qfs cfig "ttfiq qt{Ft, E"icE{, wqfr-{frM R-sttf ,4{(
q{r{ sffi i-qqF d{ft, E prF{, Trst crrfl fut't, Ttil-r *fi?ff I
ffi 4i-oU.o5.oooo.ooe.ob.osb.\oQs/

qlRqlt
er otffi+, saeo <('tfql

s8 qrss-f,, toq.g R?fn't

w{frf}f: qqr q-{'tB{ qlT

s-8 t freB cF< (+.{ qlt{-e)/(rfsqqg stsqtBr <ffiw e ffiyayo qlq\ e Rf$nS q-<,F& s

dre-a qfrtt1, w1qfl rMq mM, Ef$Tt tq? ,ica c(BE q1furf q1< qre' $ld $5H\5 qffi6r d&vfrs a
q6 rffp6q q1Tel sffifr'<r>rd {c{l c$6 sstl{{-\, "lf{lro q<Rq r-<]a q*{I q{ffit{ T-{I {ffitll

*g*fallzr
qBntfirr+m)

frqr qft 1c+6 *u:r<-l)

rrrf,eryCl{wgwr*Rnr*nText ffiRuText
No Permits, Licenses or similar
authorization, or inspections, shall be
required for DOJICITAP contractors
or subcontractors, including their
personnel, to provide contract services
to DOIICITAP for the activities
described in this MoU.

Related domestic laws for Permits,
licenses or inspections, shall be
applicable for DOIICITAP
contractors or subcontractors,
including their personnel, to provide
contract services to DOJiICITAP for
the activities described in this MoU.

D :\Ka bi r\Letter 2oz t\T*tE q-{+f+{..docx

ffi
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'1i,,

*qfiffirJqgqq;6q1,

qtqifirrqtlrcq6[r

'Hdqlgft <t(qkq=t ffi-s'r{
q]qx<lq-q c{rd

<tq'q sfi, *b-e+ s7,1, vtalBrYte,

C.lfl?{t(qt {rBt, H?FI_5eoq I

trp1 tri-ou.os.oooo.ooe.ob.ooe.eosb/ Fhi 
1ml6 +tr*-11

tq qdqlHct 58eo <E ffqt
sffrcl: Sl BCqq-<, eoerr R?Fl't

Rq-{: E@t ?tUfrlr +9" cdRlr t.{frryltEtr rMVt MoU qr E f* qdfl rlq{r c{Wh' cs0vryrf{q Gd+tl

Ts: qeftqfuE;T*tf6 Rglc?rd alE q(-ot.oo.oooo.5gs.\8.osb.lvsuu, vfR*[: 5b/5o/Qolrr R?lqt

E FiF Rqfl e {rulr,ffuSfrre RFt TtUfrq ef+ cARv 'trffi{iET\o 
qtryt MoU ,qT E Fr qmx

<lq-q c<fd qr qEFrE frrx aqlq q{t Rcql:

1r+frw+:
a-$-s/EfuT qtssH F qrF-E ,t6B' ,q<( cr{r q(dq iFdl E({, sr;T b'rr{ ercqlq] T{r q(Iqlq-{ T-{ .q1(

qq|{T lp (qfr a]trf) {qi {(I{tq-{ TT e q%-s ts qlt{, Qo5\ €{( T{1. q(rqlq-{ T-{ s q-"f<-r 15
Rfffi, qosru w1rliil'tfuT{crrtili qr{r qffitBs s qrfi-{ 

't-{tq..r+ffi-{ fi<t{R q-dj"El fl<I u@ d-{-flafu-{
qfssls dq"l T-fi qr6T, ffi >1-E-q 6ryqK Srf<e $cqlqI:FI q(rqlq-{ ffi {Rr{Kmt$qmr qrqtr,{, Tfl'q(tqlq-{
T-ir qr qlsvt s qf{ q(ftt? rFrGr <q?R AEPr{ Ekt fr{tR\o q({t qfrqlEr d-s-s/EfuT qtsgl{ qfr frffi{ qF
csr{ fl{f wrrq|-{Trfr T-<1' q{, sr< skr E"r* *rqlw :F] q(rTlq{ T-d ctr{t sQgT $qT {Rrstttcqt6f, qr<r

,qqlvf, w{I]-{'q?F-q 6s*G[ g,tB q(Ffs frTCr Tqr q((qlq-{ T-t e qt{s Ts qtt{, \ost qr q-q-q ffi fr${
d&'ffq{ Tircs qrr,

vt+ffiftfi?:

Efu q1vrfr RExt TIUR"o cr<qfiE s-{tFflF + rqRrc{ft TFfurq-d q-dl lF q-{JtqB $<t-< qlmm rB-F

'tlsc{ '.qr( de8 rflTtW{ qri qlq's rlq'q c{k$ q[6464 Ti{l< "Fr 
,s ft'{rl ql€T i]q-q Fff Fra-rs dq"l

+-<-c< qc( fr{t{ c[<Ft-{ qlqx fiq'E c<fg e fr{cr rrqq\e crm6t TT{cq,

qt[s{ ftrr+:

&E{TrEeE+9+ raRs $ffimq-fs rlryvt MoU .{rR{cxq1€T<tq"q 6k-6{ mtq qt"fB raqt

E+$@ ru-<rrr6f{ <rqr qm wl0x rlq'q c{M {Rffi $q'rfi q"fi-{"t alrs-RloQl

gr{F{fu-
lmte *tfrgr T-c-{FU

:TqqI'(6{F6 S.flffi)
qG<
qqffiq {-"f6 ft-of"f

efd-Q-<I(El {rBt, El$l-5eo1 I

qsqts sfir{ s. "fR ffiRrqq qrk{.q qFr{, u"lrtF{, tBt$al-l 'tlql|)



ru

Qq qdqlT6t. sSeo <€{rql

)t &m$t, QoQe RBlql

azlD/

ffi 4q-ou.o5.oooo.ooQ.ob.ooQ.qo5b/
stRcl:

wfrPt: qqr q{'lB{ q-{r

ffi, q1q-{ Tlqt c<r6, EFFI tcDTEI$r{ Telq'c;rd qqr q{tt&-d q-{il t

frqr 1mt6 t.flm-1)



cqlqilt<q!{{kd,
qfrffitim(ar cqrqr

rtcfdqlg,fr <f (cTl(q't :{-ffi'fd
qlqxrF{"q cil6

Tlqq sq{, dB-e+ s/q, qFff{r{Ts,

ffcFrtqql {fr$ fisl-seoq I

tmfi6g.'11-q-q-ql

ffi qi-ou.ol.oooo.ool.ob.ool.\oqsl B&-) \r q$qHt gep trcnffql

slfrqt: oq &ffi{fr, lotrr R?l-ql

frq-{: qFn{ qirstctr 8Bs{ e&q (,rl|E ffi (eT {tE) qr qtsvFlf{ "I,Iazrat Shafuia]al
InternationalAirportExpansionProject(III)'$irry{qq$RFr{{ffiqqqr|qgt
q.tgft,T Uqr qQ* xtcq At1f* csfiq7qsHs 6affi I

{p: qcfr{Bs{.461Md alq'{(-ob.oo.oooo.oel.58.ooe.Qe/81c, EtR{: eo/Ss/lolrr R?fqt

Eq{e. frqs e ryAn etfuSfrrv qf"lt-{ ffi-rfrffi sas'{ e&e ctt{ ,ffrsq (sH <ilq .qr Etsqq-{
"Flazrat Shah.ialal International Airport Expansion Project (III)" ef<rerr elqvT

ffiqT Crytb e<( qlry 4.f8fu-< btr q|qg il\ry.',rf c<r6 !q< rstq\o frffi errrr{ T.{l {ffi[:

1ryqfrqrf ;

The goods and services which will be procured under this agreement shall be subject to

payment of Value Added Tax (VAT) and Supplementary Duty (if any) as per provisions of the Value

Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and the Value Added Tax and Supplementary Duty

Rules, 2016. The services of the international and local consultants along with other services which

will be procured under this agreement shall also be subject to payment of VAT as per provisions of
the Act. Scope and rate of VAT will be determined according to existing Act and SROs. If any

service is imported, VAT has to be paid by the service receiver. In all other VAT related issues

provisions of Value Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and Value Added Tax and

Supplementary Duty Rules, 20l6have to be complied.

+t$ffifrqm:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project implementation

shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the

Customs Act,1969 and rules framed thereunder ;

tbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)

at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value

Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the'

delivery of goods-which are imported only temporurily with a view to subsequent exportation

on the conditio, of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for customs duties and taxes;

tdl Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International

Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No'237-

fawtZOOlt20ls/Cus.dated 0)-08 -2003 be allowed the facilities and coneessions admissible

under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions'

"s



.uffifi<Jq6r1qf6{,

!4t{rtq!t(q c{Hr
?f"Hqliofr <t(slTq*t {<-sf;r

qtqx<Frq c<ff
;ilrq.q va4, dB-ev s/q, qtatHte,

fficKf(ET T?r{, trlol.beo1 I

lmtd ttr++-11

4fi1 tri-ou".os. oooo.ool.ob.oo\.\oul B &-) \\ qdqH"t, 53ee tro{fia-'l

stRal: o1 &ffi{fr, \oqrg RBfql

frs'{: qFilE rtnrFtBtT 8B\u{ c&q fif{ tBlffi (eT rlrtE) -{r qilBEil{f{ "l,Iazrat Sha[ia[al
InternationalAirportExpansionProject(III)"$Ftr{tqvtfifr{rrqlbqq(+Tvt
qqqfT Ufi qtQq ilqq r<ltf* csE<rqqHs cl+tl

!p: qrftqfr-E{-rff lM( "lE{(-ob.oo.oooo.oe\.58.ooe.Qe/8qc, 
stf?qf: eoAS/QoQrr R?fq't

E+iw Rqs e {r,{-fr "tfugfus qf{l;t rrtrflfrs{ ess-{ efre c{H 'ffmq (eT <ItF) ,qT qtestt{
"Flazrat Shahjalal International Atrport Expansion Project (III)" efswd elqvT

frfr.{T rqtb e<( ql-{vt,qotEfuT B"Br q.|qT <Mnr cTr{6 \qT qs1g5 ft.a aqr{ q{t {r{t:

1rcRrr+:
The goods and services which will be procured under this agreement shall be subject to

payment of Value Added Tax (VAT) and Supplementary Duty (if any) as per provisions of the Value

Added Tax and Supplementary Duty Act,20l2 and the Value Added Tax and Supplementary Duty

Rules, 2016. The services of the international and local consultants along with other services which

will be procured under this agreement shall also be subjeot to payment of VAT as per provisions of
the Act. Scope and rate of VAT will be determined according to existing Act and SROs. If any

service is imported, VAT has to be paid by the serviee receiver. In all other VAT related issues

provisions of Value Added Tax and Supplementary Duty Act, 2012 and Value Added Tax and

Supplemontary Duty Rules, 20l6have to be complied.

Tl*qqfr{ffi:

[a] The project materials, machinery, tools and equiprnent imported for project implementation
shall be subject to payment of customs duty and taxes applicable at clearance stage as per the

Customs Act,1969 and rules framed thereunder ;

tbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or Contractor)

at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 21, (a) of The Customs Act 1969 and Value

Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the'

delivery of goods-which are imported only temporarily with a view to subsequent exportation

on the conditio" of submission of an unconditional and continuous bank guarantee of a

scheduled bank for custorns duties and taxes;

[d] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International

Organization" or o'Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O'No.237-

Liwl2}I3l20l5/Cus.datea OZ-O8-2003 be allowed the facilities and concessions admissible

under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project will not be

entitled to any facilities or concessions.

.s
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qtrrtrfiHer:

b. 6q (Fc[ qT"fffi rrf,sfd Tqre Fmtefw ffiT <t afsfr-{-+ <l<qkqq' oTsG qErF-{ qlt{' QoQrr

\ m"ffitffi;r,o11 fly <r(q1*ft {r, (ryFnm qqfi' ffr'r*{ {r(at

tu. * "iffi( gGr vtroir+ qr'rm @stn F<qq) dmlw Er<l

e. qtffif'r. Draft gapaner"'iioi*l 
"T.{lfi" 

Effi.q{ qtsst{ ermfl <rc?rErc{i( 6(tr-onn e

"kffi{-s firsft"fd 6ffis] 
"rqg.-f EB, ag=Tl(E.'WOm <fq-q-mr6f, ns'l{s fffiq T-{F Er{I

8. c{.urci m.r(fi q;Rftecp csr6{T o"* s '.d,{-strF 
gq6a p-3qq 6offi et-fir +e {mt{ qc" gB

6ql\otr{o q<.tfqtr Sqf{ 1'-ff qcTs st <t(Ekq"t Tfisfd Sq'f "tRrtf{ T--d-N q'Kl

o\1, EFfi@qs$nr6{<lsr{Iq6owlQxmq={crM{RffiSqr({q'tlTPlclrs-c{l

roJ1 /"ali.mpy, 
-

(ffit8 .tftT{ K-q{H)
qqT t6flr6 s{l{{)

qG-{
qeftq$-s {qf6ffirf
elg-E-<t(qf aeFr, rlot-sqon I

irril q{r{ ffiEtB Berne, ql;tt ffirtx, FGHr {q-r'tfrqF{,
qt"ffd-l .[fc[)

AFI q<.-oU.o5. oooo.ooE.ob.oo\.QoQ5/
qq q$ql$ol, sSeo <Efql
ol &c{Tf,,loqrr €l?fqtstR{:

qqfrPf: rffiT w<?t&"d q-fl

b-e t frO{ qG-{ 6n wfta-l)/(T{q: qfsfieT IqK s Tbtilfr:r q<l'R&), e<( (IIs q-<]tqfr e elfifl

{RrD, qtqr <tq.E cr!5, ,i+it;Q "EF 
q(ft? qffiYt q* qN d.td Es-lrs qffirrq affi il qcr

en?F-m a Gb *6fr*-" q6i *1d S{FH-., .11-lt6q q<R" qitr qql qT(flt{ T-{t qrqtll

oQ 2T lDL\j

1c<t6 *.ttaa+l

.ffi14

frqR



"qFrflIrfrr(ctqfKt, 
*

ElrrdtTrF[m(1r
"iqffi <T(EkT"i q-{-S]-{

ql€T ilq-q c{N6

Klq-q ru-fi, *E-q+ 5/q, ql'[;3'Yts,

crc{<I(Et {rf{, ffst-)Qoq I

1c<ti A"ffa-l-11
ffi trq-ou".os.oooo.ooe.ob.os.eoeo Fq"t-\)/ g6.0 ts Tl6s. 58eo <€611-<?l

ffirt: ob (-(s{'31, eoe.: R?fqt
Rsr: Joules Power Limited +s+ <ffi{ qr+qfr(q cq6rf{ Teffiqf U"EqErEr qo c+ttowtb

(qft cfirRER crrril PPA ,qq( [A €rffiql€lrirtqt r{tr$il osfivflrFrq dqt{r

W: fr[n, q1-416 rg rtfrq q-afq I-d{f{cEK ,lE {(-e1.oo.oooo.ob\e.es.ose.es/etsb, ffiql: so/so/eolrg REIqt

UrFi@ R'sr e tfix qroa cdfrts w,{xFrt rkq cq, Joules Power Limited +9o nis<tRs-<r
vsmfrqq cq-{ln TsFffqf brkq-{lx eo ffiEte{lB t.{O ffiEiq rsrg-{ PPA ,{<( IA ,sr E f* q6x
Tlqr c{f6t( reEqnslns frrx aqf{ o-<tqrqf.

'ittFR$t+:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment imported for project
implementation shall be subject to payrrent of customs duty and taxes applicable at
clearance stage as per the Customs Act, 1969 and rules framed there under ;

tbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or
Contractor) at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only temporarily with a view to subsequent
exportation on the condition of submission of an unconditional and continuous bank
guarantee of a scheduled bank for customs duties and taxes;

td] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law12003/201S/Cus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions
admissible under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project
will not be entitled to any facilities or concessions.

1r+Rw+:
sf+EAfrm WsEfT c{ q-s-E 

"t6[' 
q<< cr{t T(dq rFI qr<, sB BrH ?fc$q] TEl {((slq-{ s-<,s<(

cB;f Is tsfr qTm) {-{I qq(slq-{ s-{ s {-Ti-s. Ts'q84, \o5Q q<< Try c((Trq-{' o< e lv|gs lq"
frftfffi, aosru q1ffi {fu{ffir.r {6ar qeiftft-E. s EtfrT 'K1q{rrT{ cr<tcE ql'rr{r cr{f EE'

efsE/EfuT qtsstTi dq.t s-<I qrE, c{ c?FE ffi'{3t E f<e ScqtisT T{r c(61lq-{ T-{ qftr.ft{c$qT q54t qmF-G1

Try q(r{lwl T-fr qK Elsst e qK q(fi? ry5rm <q<q dwtq{ Effl fr{Rq qr{t qlffilET ef+sryfu< qtsEH
{fr fr-rr.t qrs- rsf{ sa grygffi TEt q{, sr< sH b"r* *ccfiqT TflT c(rttq-{ +-r crff $fu T9-{

"rfu"{}ffifl, qr{t qqfi5,l, q-{w q?FE (5'm qtE c(E;ls fr<m 1u q(rTfq-{ s-{ \e ry.Tils. {*'qlQq, 1e51
,qK q:FE ffi frm aGqr6.H T3rCs qr<t

t,k,
D:\Kabir\Letter 202l\R{S, Cr{rR € rrRq'q*m rgflrs,docx



ElItrf{fr{T$:

,Joules power Limited p$-o <"r-u<tfrv<l mq-{fr<q (q-{E w1,ffqt ulFT{ lo cffitesttr (,efi) "}

m-oaw* rs-ffi-{ PPA,s<( IA,sr Section Lz:taxatioU custom duties e<( {cvl PPA

er Section L7: taxes and claims s EfrFFo "ro'cTs 
qt$p-fr qlQq qoqu q< fr{r{Kfi-d qftal

c-{F{R q.t<qfr-s R{1-{ E@ Section .{ qf{rs-< RaH-s qsE-ftT rREtE-s FKTIg qffi 9T{61 fr6n

q(Ts T{N QC{:

,All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in

aocordanoe with the provisions of q'f-tl.e* q|fr, qoqo (Qo\rr clFrd 5\ 1q qR{11 The Employer,

acting as the specified person and the person responsible for making any payment shall

deduct/collect tax at ,orr"L in accordance with the provisions of qFr<t{ q1Qtr, qoqrr (lols cfrffl 5t

{( ql?{) and the rules and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory

requirements and discharge all obligations as per qiS-ST qlQq, qoqo (lo\e {fcal-{ 5\ aq qE{) and

the rules and orders made thereunder'.

oQI B"Ffe rs-<Tn'6{ <Is,T {6 qma srqq c<N6 TRffi Sqln q'tl-<'l afl?Fml

.{tTfr'-
(fllr.lffiK{H)
qqq116+ri s{F[{)

frfrsd qG<

fqre, wtotfr e qfrq{F'm:q-flqrEx

fr1n8"*
<t(Ekq't qB<rqr, Ets'f I

grqtr u1q6 flts qffr qfergfq, Rtrn-{ C-q=aTft qF<, +qf-effi6qtu'f qfflfr-5 "ffqfD

' oFI T(-ots.o5.oooo.oo\.ob.o5.lo\o F("t-$/ 
sl**

Q8 TTffi-{" lsrro $olln1
ob;t-Csq:T, loqrr Rtfgt

q4ffi; qq1 w<utB< q-{T

a b>t>'
11B rfftc-d+t{)

&€]x ffi< 1r<16 *t1a-r-11

5-e t fre{ Tffi (T-< wttr-urcI6 q-<]lqft e $,os eRqUlW-n qruGit&-s q*t-6 e TEi{eT w{flqfr), qlqr

<lgiq c{.f{6, ffs.tt t,{e= 'tra c(ftB qln*,t"f cTq q(E atg isf,rs ffissfc< dffis 4t qr{ qn-f,rE r (F) Tlfi-<rq-{

:{-c{T c<l\6 ${|ffi-\, 'uqlrs q<RE T-TK qEr q1r*t{ T-{t EIrTtl]
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"qfrdlqrffiq[fit,
q{tq-dtrnm cqIitr

4"tffi ?iREkq"t q-{-sK
qt€x aqq cfli

Klq-gs$[, aB-e+ s/q, qfell-<rlte,

clcr<t(Et {'lK, trlst-s\oc r

1c+i*tta-*-11
ffi 4q-ou,.os.oooo.ool.ob.o).loqo 1v(.|-e)/g t91 sq olffio. sseo <€tffql

ffiqi, oQ n-(sTf,, toer: B?tq't
Rsr, "RTR o qtqtfftr (v Tr{dR ffr Gr.fq Rt{t{) qlQq qo}o, C{<r.tt{|il eo\})' .{T !$osItt Tlr<lqlir

cqqlT lrrq.FtlFrcq, Summit Oil and Shipping Co.Ltd. TSOSCLI Tf{ ?qtrr \boo frFBH q{
Tb t.{T.{:ffrqg q,'rrstfqlif Floating Storage e Regasification Unit (FSRU) {tttrmqmr,
qTlttFfiq Terminal Use Agreement (TUA) e Imptementation Agrreement (IA qT E"fd
qtQx etm cficftr osGv{Efqs dql{t

lp: fr5rs, wAtfr € clFq qE k Td6Il{(]r{,lE {(-eu..oo"oooo.oee.58.oou.Q5/cob, ffi{: 58/5o/lole R?fqt

B"Fi@ R<x e {Ar "kar cSfrN qqrc{f :trrrn c<, "frWR e qlGTIfr{ (s rr<-<-{R 1fr fir.tr frtHl
qltT, \o5o, (q(rff{fit QoQS)" ,!T qlsEl{ <rSKMrd ffiqFr rR"t{tft-(s Summit Oil and Shipping
Co.Ltd. ISOSCLI T9-+' ffi+, soo fi'frilq <-a $ 1,moxfro+) s$5fcvH Floating Storage e
Regasification Unit tFSRUt qftff;fd afCCiT Eff{fFRs Terminal Use Agreement (TUA) s
Implementation Agreement rIAl qK U"F{ qtOT <lq-q CfisdT osFVrEIsE frm Aqf{ s-at ErEI:

tsfr{s{F:

[a] The project materials, machinery, tools and equipment impofted for project
implementation shall bo subject to payment of customs duty and taxes applicable at

clearance stage as per the Customs Act, 1969 and rules framed there under ;

tbl Duty and Taxes have to be paid by the Importer (Project Implementing Agency or
Contractor) at clearance stage;

[c] In exercise of the powers conferred by section 2l (a) of The Customs Act 1969 and Value
Added Tax & Supplimentay Duty Act -2012, the National Board of Revenue can allow the
delivery of goods which are imported only ternporarily with a view to subsequent
exportation on the condition of submission of an unconditional and continuous bank
guarantee of a scheduled bank for customs duties and taxes;

ld] Only foreign experts and consultants who are direct employees of "International
Organization" or "Development Partner of Bangladesh" specified in S.R.O.No.237-
Law12003120l5lCus.dated 02-08-2003 be allowed the facilities and concessions

admissible under that SRO as privileged persons. Other expatriate personnel in the project
will not be entitled to any facilities or concessions.

1r+Rw+:
er+Bryfu{ Elsslri c{ tiFFI "iql'q<( ffi{f xdE s-fl qr{, Etf, B'K sfilqT TET c(rslq-{ s-{,s<(

q-"r{-f ls (\.ft alks.) TqT 
qqr{rq-{ s-{ \e )['Ti?p ts^wt1-4, tosQ €T( 1q1 qqr$q-{ <t-{ s {-ti{s T6

Rffiffi, tob\b Er{qffr 'lRr.t$ffi6f {r<r qts6|&-s e qffiT q-<tq-.f+rq-{ Fr{Hq qilli{I fl<I E-@

er$E/FfuK qlssls erq{ F-dt ErE, cq rrs-{ fi-{t-< s"t<e scqfql'TEi c(rrtq-{ s-d {kfiTffi6B'qr{t '{mra,
T{r c(r{lwr s-{,s3 EtsEt s Et-q I(G[E {q-cn <q<q dwl"r{ Effi R{tR\5 qc<r qlcETEl zrsEefuT qlssl{
sfr RCq-"t EC\,- cs'f{ cq-{t s-s/qFffilR sKt q{, Er< sf{ E f< *cqlqT TEr c(r{]q-{ T-n cfl?ll $ilgI svr
qfrr"n+rqrql'qr<t ,{qlg1, q-{Fl]'q?FFr ffi-cE qlB q<olg frvcr yl c(({lwt r-{ s c-'Iss 16 q1fi, qorl
q3 r=F-E ffi frEt'q a&"tlq-{ T:r(g {r<t
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E[rS{'i[fr{Sf:

"frTrs s qIotfrf, qs c-{<-<lq ffi 1Rc"tr Rtlq} qlt{, eo5o, (q<r{l{fr qoQ))" ,{{ EtsslT T-fl{lqt{ cq-flK

xnn{lfrN Summit Oil and Shipping Co.Ltd. ISOSCLI s9-{ ftifi"{ goo ffii6 q"{ TE
1,la,lrfr.nm) glslqBH' Floating Storage t Regasification Unit IFSR{J1 {fel-ff{ {.cST

E-{$sRs Terminal Use Agreement tTUAt s Implementation Agreement (IA) ,s{ Clause
L3 e<( 7, qta-q< qftq1oqr: qn cftal c_dsfr alqEfr-s frttx Bq Clause cT(EK rifu fr-cxts qqlB

${lar fr-m l<1e +-<re {f{:

'All direct taxes shall be charged, levied, paid and shall be deducted/ collected at source in

accordance with the provisions of qtTrq;l qflEq, lo\rr (\ols qffi{ 5t qq qEOr The Employer,

acting as the specified person and the person responsible for making any payment shall
deduct/collect tax at source in accordance with the provisions of qFl+R qlE{, loQrr (loQrr CfCq'{ 5t
as qI?{ and the rules and orders made thereunder;

The Contractor, subcontractors and employees shall comply with all statutory
requirements and discharge all obligations as per Elrr<A qft4, qoqo (to\e ctIFK 5\ A< qtl$ and

the rules and orders made thereunder'.

o\ r Srtr$ :rs-<r/"16f{ <jsj-1 q6q ql€x rfs-s C<E TRffi aqlf,{ q'fl-<'l alFF-(qt

qlTfu'.
(c{r"tftnH{nt
qqq116a5f SIl.lT{)

TG-{

fr5rs, wrofi s "{ftqq-"lq{d6tlEx
q.lqtR s {frq c-'tq RstE
<t(Elcqt CF{r{-q, ulTl l

(T8St8 ffifiJ ffi" qtfr-< 6{ln;[, Tsq',CF<, EET{-\ qfi.tt"lt)

ffi 4i-oy.o5.oooo.oo\.ob.o).\oio (q(It-$/ )q Ttffis,58r:o <gllnl
slRq, o\;l-fs{G[, toQrr R?mt

s-e r ft€T {G< 1+-< wta-$/OF qrrffi s a-+Er lRttyqq'o srud-re-s q*t-6 e TEHEa q<rEft), qtqx
KIq-q c{.l-ti, utrctt t,{t 'rca c(fttB s-{Rst"l qTq q6o gtd {sf{s q6-s-6k< sffiqs {I qr* ars-ffi a (TA sfffrTm{
{c{T c{r{i $.tpn-\, xfFlrrs q<Rs T3lrfl qa'I qffi{ T-{l Effil"r]

2[Eb/:te
tI& rlftffi-{ro

ftqx qG-{ 1c{N6 emT{-$



1-

\
ti

:

:a,
::
:::

t:

{,,

.:

:,.:

l,

:::

i::.

1l

1.'

:.

t

{
::

!
:

rslTq
<I<A'tqai
'.hsir+"=q
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'[B.t.sl ftftq xEqr6H/Rsfi c{6F dlg $fi1-d Wn:rsfTsrcs0q ar#f iFftFrrtq{ T,iF qftfi ${ffir
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